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Защита от твёрдых объектов размером более 12 мм.

.محمي ضد الأجسام الصلبة أكبر من 12 مم

Этот фитинг следует устанавливать только в помещениях, где прямой контакт с водой невозможен

یجب تثبیت ھذا التركیب فقط في الغرف حیث یكون الاتصال المباشر بالماء مستحیلاً

.تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع التوجیھات الأوروبیة المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

Продукция соответствует требованиям всех применяемых к ней Европейских Директив и 

предназначена для продажи на территории Объединенной Европы.
 تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع توجیھات الاتحاد الجمركي الأوراسي المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في

.الاتحاد الاقتصادي الأوراسي. وھي مخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

Продукция соответствует требованиям всех применимых к ним Директив Евразийского 

таможенного союза и предназначена для продажи в Евразийском экономическом союзе. 

и предназначены для продажи в Европейском экономическом пространстве.

R-41094943 ومسجل تحت (الجزء 5 / ثانیة 1) IS 10322 یفي المنتج بجمیع المتطلبات ذات الصلة بمعیار

Продукт соответствует всем соответствующим требованиям стандарта

часть раздел и зарегистрирован под

R-41094943
www.bis.gov.in

IS10322 
(Part 5/Sec 1)

.تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات المغربیة الساریة علیھا والمخصصة للبیع في المغرب

Продукты соответствуют требованиям всех применимых к ним марокканских 

директив и предназначены для продажи в Марокко.

Правильная утилизация этого продукта Утилизация электрического и электронного оборудования

التخلص الصحیح من ھذا المنتج (نفایات المعدات الكھربائیة والإلكترونیة)

مناسب فقط للبضائع ذات الجھد المنخفض الإضافي (أقل من 50 فولت تیار متردد / 120 فولت تیار مستمر)

Подходит только для товаров с безопасным сверхнизким напряжением 

(ниже 50 В переменного тока / 120 В постоянного тока)

.یجب وضع وحدة الإنارة بحیث لا یتُوقع التحدیق لفترات طویلة في وحدة الإنارة على مسافة أقرب من 163,0 متر

The luminaire should be positioned so that prolonged staring into the luminaire at a distance 

closer than 0,361m is not expected.

0.361

Светильник должен быть расположен таким образом, чтобы не предполагалось 

длительное включение в светильник на расстоянии ближе 0,356 м.

Het toestel dient op een plaats te worden gemonteerd van waaruit langdurig staren in de 

lichtbron, vanop een afstand van 0,361m , vermeden wordt.

Le luminaire doit être positionné afin d’éviter tous contacts prolongé visuels à moins de 0,361m .

Die leuchte soll so montiert werden, dass ein längerer direkter augekontakt mit der LED aus 

einer distanz von weniger als 0,361m vermieden wird

La luminaria se tiene que instalar de tal forma que no se pueda mirar fijamente la fuente de 

luz por un tiempo prolongado a una distancia de menos de 361m , ya que puede dañar los ojos

L'apparecchio di illuminazione deve essere posizionato in modo tale da non prevedere uno 

sguardo prolungato all'interno dell'apparecchio ad una distanza inferiore a 361m .
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This product contains a light source of energy efficiency class E

Этот артикул содержит источник света с энергоэффективностью класса E

Dit product bevat een verlichtingsbron van energie-efficiëntieklasse E
Ce produit contient une source d'éclairage de classe d'efficacité énergétique E
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E
Este producto contiene una fuente de iluminación de clase de eficiencia energética E
Questo prodotto contiene una fonte di illuminazione in classe di efficienza energetica E

E يحتوي هذا ا�نتج ع� مصدر ضوء ذو كفاءة الطاقة

E

Replaceable (LED only) light source by a professional

Сменный (только светодиодный) источник света только квалифицированным персоналом

Verlichtingsbron (enkel LED)kan enkel vervangen worden door een professional
La source d'éclairage (uniquement LED) ne peut être remplacée que par un professionnel
Die Lichtquelle (nur LED) kann nur von einem Fachmann ausgetauscht werden
La fuente de iluminación (solo LED) y equipo de control solo puede ser reemplazada por un 
profesional
La fonte di illuminazione (solo LED) può essere sostituita solo da un professionista


